
SC Cosmetics Handels GmbH
Baumgarten 26

A-6320 Angerberg
T +43 (0) 5332 / 566 71
info@swiss-color.com

W W W . S W I S S - C O L O R . C O M

SC-International® AG
Neugasse 26

CH-9000 St. Gallen
T +41 (0) 71 / 663 77 77

info@swiss-color.ch

W W W . S W I S S - C O L O R . C H

S W I S S  C O L O R ®  •   S W
I S

S
 C

O
LO

R
®

 
•

  S
W

ISS COLOR® •  SWISS COLO
R

®
 •

  
S

W
IS

S
 C

O
LO

R ®  •   S W I S S  C O L O R ®  O
S

 P
I G

M
E

N
T

S
 F

U
LFILL THE REQUIREM

EN
T

S
 R

E
S

A
P

 (
2

0
0

8
) 1

 •
  

ResAP
(2008)1

FA
RBK

A
RTE IB / CO

LO
RC

A
RD

 IB D
E/EN

 052018

SWISS COLOR® IB PIGMENTE  
FÜR ALLE AUGENBRAUEN HÄRCHEN-  

UND SCHATTIERUNGSTECHNIKEN

SWISS COLOR® IB PIGMENTS  
FOR ALL EYEBROW HAIRSTROKE  

AND SHADING TECHNIQUES

Unsere Intensive Brow IB Pigmente entsprechen den Anforde-
rungen der ResAP (2008)1 und der neuen Pharmarohstoffver-
ordnung von 04/2013 betreffend Nickelgehalt. Des Weiteren 
wird jeder Pigmentstoff zusätzlich auf mögliche Verunreini-
gungen in unabhängigen akkreditierten Prüfabors getestet. 
Wir garantieren, dass unsere Pigmente aus hochreinen Roh-
stoffen, unter Vakuum gemischt und dispergiert sowie mit 
Gammastrahlen sterilisiert, hergestellt werden. Um Allergie-
träger auszuschließen, verwenden wir keine Konservierungs-
stoffe. Wir verarbeiten nur Pigmente, deren Rohstoffqualität 
hinsichtlich ResAP (2008)1 garantiert ist. Swiss Color® IB Pig-
mente enthalten keine Eisenoxide, keine gefährlichen AZO 
Farbstoffe, keine PAK = polyzyklische aromatische Kohlenwas-
serstoffe, keine verbotenen Schwermetalle, keine gefährli-
chen aromatischen Amine einschließlich NDELA = Nitrosodiet-

hanolamine. Swiss Color® Qualität für Ihre Sicherheit!

Our Intensive Brow IB pigments meet the requirements of 
ResAP (2008)1 and the new pharmaceutical regulation from 
04/2013 concerning nickel. Furthermore, every pigment raw 
material is tested on possible contamination by independent 
accredited laboratories. We guarantee that all our pigments 
are made of high-purity raw materials, are run through 
production processes like mixed and dispersed under vacuum 
and sterilized with gamma rays. Our pigments do not contain 
any preservatives to avoid allergies. We only use pigments 
whose raw material quality is guaranteed on ResAP (2008)1. 
Swiss Color® IB pigments don't contain: iron oxides, dangerous 
Azo dyes, polycyclic aromatic hydrocarbons = PAH, forbidden 
heavy metals, dangerous aromatic amines including NDELA = 
N-nitrosodiethanolamine. Swiss Color® quality for your safety!

IB Farbbeschreibung
IB color description

Feiner Honig-Caramelton
für sanfte Unterstreichung 
mit Ombre Techniken. 
Mischbasispigment für alle 
IB Pigmente.

Natürlich warmer 
Mittelbraunton ideal für 
Damen mit brünetten 
Haaren. Wird gerne als 
Mischfarbe verwendet.

Asch-blonder Pigmentton 
für Damen mit dunkel-
blonder Haarfarbe. 
Eleganter Ausdruck für 
reifere Damen.

Klassischer Mittelbraunton. 
Für eleganten Farbausdruck 
für alle Altersstufen.

Stilvoller Dunkelbraunton 
für Damen mit dunkler 
Haarfarbe. Der Ausdruck ist 
kräftiger und intensiver.

Exklusiver Dunkelbraunton 
für Damen mit sehr dunkler 
Haarfarbe. Die Betonung ist 
stärker und zeigt eine klare 
Farbdominanz.

Fine honey caramel tone 
for gentle underlining with 
Ombre techniques. Mixing 
base pigment for all IB 
pigments.

Warm, natural mid brown 
tone ideal for ladies with 
brunette hair. Is often used as 
a mixing color.

Ash-blonde pigment tone for 
ladies with dark blonde hair. 
Elegant expression for mature 
ladies.

Classic medium brown tone. 
For elegant color expression 
for all ages.

Classy dark brown tone for 
ladies with dark hair color. 
The expression is stronger 
and more intense.

Exclusive dark brown tone 
for ladies with very dark 
hair color. The emphasis is 
stronger and shows a clear 
color dominance.
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IB Pigmentwahl nach Hauttyp
IB pigment choice based on skin type

IB Pigmentwahl nach Hauttyp
IB pigment choice based on skin type
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12

ML

IB 30
Gold  
Brown

IB 31
Nature  
Brown

IB 32
Medium 
Brown

IB 33
Classic
Brown

IB 34
Dark
Brown

IB 35
Black
Brown

I B  T H I N N E R S C  N AT U R E B A L M

Pflegestift mit LSF 15 schützt vor UV-Licht und 
spendet Feuchtigkeit.

Care stick with SPF 15 protects against UV light 
and moisturizes.

Pflegecreme mit Vitamin E. Nach der Pigmentierung 
einmal täglich dünn auftragen (7 Tage lang). Lindert 
Juckreiz und sorgt für ein geschmeidiges Hautge-
fühl während der Regeneration.

Aftercare cream with vitamin E. Apply a thin 
layer once a day after pigmentation (for 7 days). 
Relieves tension and ensures a smooth aftercare 
process.

Zu beachten: diese Farbmuster spiegeln die reine 
Brillanz und Konsistenz der Swiss Color® IB Pigmente 
wider. Die tatsächliche Wirkung der Farbe wird vom 
jeweiligen Hauttyp mitbestimmt.

Please note: this color sample reflects the pure 
brillance and consistency of Swiss Color® IB 
pigments. The actual effect of the color depends 
on the respective skin type.

Zum Verdünnen von IB Pigmentfarben. Die 
abgestimmte Rezeptur für die optimale Pflege  
der Pigmente schützt vor dem Austrocknen.

For dilution of IB pigment colors only. The tuned 
recipe is ideal for the pigments and protects them 
against dehydration.

Pigment wird sofort von der Epidermis aufgenommen. 
Farbbrillianz entwickelt sich in den ersten Tagen. Nach 
ca. 4 Wochen sind meist nur kleine Korrekturen aus-
zuführen.

Pigment is immediately absorbed by the epidermis; 
color brilliance develops within the first few days. 
Usually after approx. 4 weeks only small corrections 
have to be done.

G I G A P L A S T
Antibakterielles Flüssigpflaster zur direkten 
Anwendung nach der Behandlung. Schützt vor dem 
Eindringen von Bakterien.

Antibacterial liquid plaster for direct application 
after treatment. Protects against the ingress of 
bacteria.
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olive, 
mittleres 
Braun
olive, 
moderate 
brown
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brown, dark 
brown
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schwarz, 
sehr dunkles 
Braun
black, very 
dark brown

G E M I X T  M I X E D

P U R  P U R E

IB
32 IB

35

IB
33 IB

35

IB
34

IB
35

II hell, blond
light, fair G E M I X T  M I X E D

P U R  P U R E

IB
30 IB

31

IB
30 IB

32

IB
30 IB

33

IB
30

IB
31

IB
32

III
helles Braun, 
hell bis olive
light brown, 
light to olive
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